
 

TABL. 2 (6). GRUNTY  ROLNE  I  LEŚNE  WYŁĄCZONE  Z  PRODUKCJI  ROLNICZEJ   
I  LEŚNEJ a 

AGRICULTURAL  LAND  DESIGNATED  FOR  NON-AGRICULTURAL  PURPOSES  
AND  FOREST  LAND  DESIGNATED  FOR  NON-FOREST  PURPOSES a 

2000 2005 2008 2009 
WYSZCZEGÓLNIENIE 

w ha    in ha 
SPECIFICATION 

      

O G Ó Ł E M .................................  104 130 176 82 G R A N D  T O T A L 

Grunty rolne ................................  93 123 159 72 Agricultural land 

w tym użytki rolne ...................  93 123 150 69 of which agricultural land 

klasy bonitacyjne:     quality classes: 

I—III.....................................  85 117 146 65 I—III 

IV ........................................  8 5 4 4 IV  

V i VI oraz VI RZ i PsZ b ......  - 1 - - 
V and VI as well as VI RZ 

and PsZ b 

Grunty leśne ................................  11 7 17 10 Forest land 

      

Kierunki wyłączenia:     Directions of designated: 

Tereny:     Land: 

komunikacyjne ........................  5 53 17 - transport 

osiedlowe................................  64 43 99 57 residential  

przemysłowe...........................  5 20 42 7 industrial  

Użytki kopalne ..............................  5 4 7 9 Minerals 

Zbiorniki wodne…………………… - - 2 - Water reservoirs 

Inne ..............................................  25 10 9 10 Other  
 

a W trybie obowiązujących przepisów prawnych o ochronie gruntów rolnych i leśnych.  b Patrz uwagi ogólne, ust. 1 na 
str. 51. 

Ź r ó d ł o: w zakresie gruntów rolnych — dane Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi; w zakresie gruntów leśnych  
— dane Ministerstwa Środowiska. 

a According to the existing regulations on the protection of agricultural and forest land. b  See general notes, item 1 on 
page 51 

S o u r c e: in regard to agricultural land — data of the Ministry of Agriculture and Rural Development; in regard to forest 
land — data of the Ministry of Environment. 


